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NMPU3HAYEHHSA

[unckm Taxo ONPG Discs BUKOPUCTOBYIOTLCS AN BUSIBIIEHHS MiKPOOPraHiamiB, 34aTHNX hepMeHTyBaTy NakTo3dy, 30Kpema Tux, Ans
SIKMX HE CroCTepiraeTbCs WBMaKa hepmMeHTaLis NakTo3n B AesKMX CTaH4AapTHUX cepeaoBulax ans igeHTudikadii, sk-oT y
TpyLyKpoBOMy arapi i3 3anisom (Triple Sugar Iron Agar, TSI) abo arapi Knirnepa i3 3anisom (Kligler Iron Agar).

KOPOTKWUW Ornaa 1 onuc

dPepMeHTaLis NakTo3n LLUMPOKO BUKOPUCTOBYETLCA K BioxiMiuHa xapakTepucTrka Ans avdepeHuialii MikpoopraHiamis, 3okpema
6akTepin poguHu Enterobacteriaceae.

LLiBnaka depmeHTaLis 3anexuTb Bif HASBHOCTI NepMeasmn NakTosu Ans aKTMBHOTO TPAHCMOPTYBaHHA NAKTO3M KPi3b KMITUHHI
MeMOpaHW, a TakoX Bif HAsBHOCTI B KNiTUHax hepMeHTy B-ranakro3vaasu, Lo rigponidye nakto3sy. Liboro doepmeHTy Hemae B
MiKPOOPraHi3miB, He 34aTHUX PepMEHTYBATU NaKTO3y.

OpHak pesiki 6bakTepii 6€3 nepmeasu nonpuw 3AaTHICTb ePMEHTYBATU NAKTO3y MOXYTb NPOSBNATUCS SIK He3AaTHi 1i dhepMeHTyBaTw,
OCKiNbku ANdY3is NaKTo3un B KNITUHY HAATO MOBifNbHA AN BUSIBNEHHS Y BYrNMEeBOAHOMY cepeaoBULLi depMeHTauii.

BuikopuctaHHsa xpomoreHHoro cybeTpary, Lo riaponisyeTbca hepMeHTOM B-ranaktosvnaasa He3anexHo Bif HasBHOCTI Nnepmeasu,
[ae 3Mory LWBMAKO BUABUTY NpoLec dpepmeHTaLii nakTo3n 3a 3MiHOK KONbOopy B pe3dynbTati peakuii.

NPUHUMNN METOOY

B-ranakTosmgasa — Ue iHQyKOBaHU hepMEHT, HasiBHUIA Y MIKPOOPraHi3miB, Lo (hepMeHTY0Tb NnakTo3y. BiH rigponisye naktosy 3
YTBOPEHHSIM ranakToau Ta AekcTpoan.” Takox Lieit hepMeHT rigponisye cybeTpaT, opTo-HiTpodeHin-B-D-ranaktosugasy (ONPG),
NPOHUKHEHHS IKOTO B KMITUHY He 3anexuTb Bi HAasiBHOCTI NepMeasn nakto3n. Y pesynbraTi rigponisy ONPG yTBoploeTbCs KiHLeBa
cronyka >KOBTOro KOrnbopy, OPTOHITPOdeHon.

TecT moxHa npoBoanTH GesnocepeHbO Ha LWiNbHi GakTepianbHil cycneHsii B cConboBoMy po3unHi abo Ha KynbTypi, iHKyOoBaHin y
nenToHHOMY OynbiioHi, SK-0T y coeBomy BynbioHi Trypticase Soy Broth abo TpuntocdaHoBomMy 6ynbiioHi Tryptophan (Trypticase)
Broth, 1 %. Micns nopaBaHHsa ancka Taxo ONPG Disc go cycneHsii abo KynbTypu npobipKy iHKybytoTb npu Temnepatypi 35 °C
npoTsarom 4 — 6 rof. i cNocTepiratoTb 3a MNOSIBOKO XXOBTOrO 3aGapBreHHs.

PEATEHTU

[unckm Taxo ONPG Discs — ue ancky giameTpom 6 MM i3 BUCOKosikicHoro abcop©yBanbHOro nanepy; KoxeH AUCK NPOCOYEHO
npubnusHo 100 Mkr o-HiTpodpeHin-B-D-ranakTonipaHosunay.

MonepenxeHHsA Ta 3anob6iXxHi 3axoaun

[lnsa giarHocTukK in vitro.

Mig Yyac BUKOHaHHSA Byap-AKMX Npoueayp AOTPUMYTECSt NpaBun acenTuky Ta 4ilTe 3ridHo 3 YCTaHOBNEHUMU HOpMamM MiKpobionorivHoi
6esneku. MNicns BUKOpUCTaHHS Nepe BUKMAAHHAM NpOCTepuni3ynTe B aBTOKNaBi Npobipku Ta iHLWi 3a0pyaHeHi maTtepianw.

IHcTpyKUiT 3i 36epiraHHs. lNicna oTpumaHHsa gucku cnig 36epirat npu Temnepartypi Big -20 go +8 °C. lMicns BukopuctaHHst hnakoH
cnig 36epiratn npu Temnepatypi 2-8 °C, wob 3abe3neynTtu 36epexxeHHs SKOCTi NPoayKTy. TepMiH NpuaaTHOCTI YNHHUIA 3a YMOBH
HamnexHoro 36epiraHHs B HEpO3KPUTKX KOHTeHepax. BigkpmeaTu cnig 6e3nocepeaHb0 nepes BUKOPUCTAHHSAM.

Y nepuuy yepry cnig BUKOPUCTaTV AMCKM 3 PaHILLIO AATOK BUMYCKY; AUCKWU, TEPMIH NPUAATHOCTI AKUX MUHYB, Chifg BUKMHYTU. MNepeq
BiAKPUTTAM priakoHy MOro Temneparypa Mae 3piBHATUCA 3 KiMHATHO. MOMICTITL hNakoHW 3 HEBUKOPUCTaHNMU AUCKaMKU Ha3ad y
X0onoaunbHWK. PrnakoH, 3 IKOro NPOTArOM TWDKHS YacTo BUAMAanu AUCKK, Chig BUKMHYTU. PnakoH, 3anuyLeHn Ha Hid Npy KiIMHATHIN
Temneparypi, Crig BUKUHYTK.

3PA3KMU

Lli anckun He npusHaveHi ans 6e3nocepeaHbLOro BUKOPUCTaHHS 3 KNiHIYHUMK 3pa3kamu abo iHLWMMK MaTepianamu, Wo MiCTATb
3MmilaHy mMikpobHy dnopy. MikpoopraHiamu ans nonepeaHeoi igeHTUdiIKauii HeobxiaHO cnoyaTKy i3onoBaTh y BUMMSAI OKPEMUX
KOJOHIN, BUCISIBLLM 3pa30kK LUTPUXOBMM METOAOM Ha BiANOBIAHI NOXWBHI cepefoByLia Ta BUKOHABLUW NofanbLly o6pobky 3a
BkasiBkamu 3 po3giny «lpoueaypa TeCTyBaHHS».

NPOLEOQYPA

Marepian, wo Bxoautb y komnnekT. [uckmn Taxo ONPG Discs.

Heo6xigHi maTepianu, o He BXoAATb Y KOMNNEKT. [JonoMixXHi MOXMBHI cepefioBuLLa, peareHTu, KyrnbTypy MiKpoopraHiamis Ans

KOHTPOIO SIKOCTi Ta NabopaTopHe obnagHaHHs, HeobxigHe Ans uiei npoueaypu.

Mpouenypa TecTyBaHHA 3a3Buyaii el TECT 3aCTOCOBYHOTh 40 MiKpOOPraHi3MiB MiCns BUKOPUCTaHHSI CKOLLEHWUX cepeaoBuLy, arapy TSI

Agar abo arapy Knirnepa i3 3anizom (Kligler Iron Agar). Llen meTtog 0cobnmBo edeKT1BHMIN AN TECTYBaHHA KyNbTyp MiKpOOpPraHi3mis,

SIKi Ha LMX ABOX CTaHAAPTHUX cepefoBuLLax He NPosiBNsATL hepMeHTaLii abo NposBRsAOTL TiNbkM dhepMeHTaLilo AeKCTPOo3u.

1. MpwrotywTte npobipku 3 0,5 Mn 1-NpoLEHTHOro po3vmHy coeBoro 6ynbiioHy Trypticase Soy Broth abo TpuntodgaHoBoro
oyneiony Tryptophan (Trypticase) Broth. Ak anbTepHaTMBy MoxHa BukopucTaTyt Nnpobipku 3 0,2 M CONbOBOIO PO34MHY
Normal Saline (0,85 % xnopwuay HaTpito).



2.  BuwucinTte B npobipky 3 6ynbioHOM abo CONsIHUM PO34YMHOM LUiMbHY KynbTypy AOCHIAXKYBaHOrO MiKpOOpraHiaMy, y3sTy 3i CKOLLEHOro
cepepoBuLla arapy TSI Agar abo arapy Knirnepa i3 3anizom (Kligler Iron Agar) um 3 yaLlku 3i CBxo CybKynbTypoto.

3. B acentuuHux ymoax nomicTite auck ONPG y koxHY 3acisiHy npobipky Ta B 04HY He3acisiHy KOHTPOmbHY NPoGipKy.

4.  |HkybywiTe npobipku npu Temnepatypi 35 °C.

5. Yepes 4-6 roa. iHkybaLii nepeBipTe Ta 3apeecTpyinTe peakuito (HasiBHICTb abo BiACYTHICTb )XOBTOro 3abapBrieHHs).
HeraTvBHWIn pe3ynbTaTt TeCcTyBaHHs Ans Npobipok, Ae He cnocTepiraeTbCsa peakuis, NigTBepAXKYETLCA Nicns 24 roauH iHKyGaLii.

KopucTyBaubkuin KOHTpoOnb AKOCTI. [1ig Yac BUKOPUCTaHHSI AUCKIB NepeBipsanTe iX eeKTUBHICTb 32 OMOMOro YNCTUX KyNbTyp
MiKpoopraHi3amiB Ans ctabinbHOro KOHTPONo, SKi Aal0Thb BiAOMI OuviKyBaHi peakuii. PekomeHaoBaHO BUKOPUCTOBYBATU BKa3aHi HUXYe
KOHTPOIbHi LWTaMW.

KOHTPOJIbHUM LUTAM OYIKYBAHI PE3YJIbTATU
Escherichia coli ATCC 25922 + (>koBTe 3abapBneHHs)
Morganella morganii ATCC 8019 - (konip He 3MIHIETLCS)

[oTpumyitecs BUMOT LLOAO KOHTPOSO SKOCTi BiAMNOBIAHO 40 3aCTOCOBHUX MICLEBUX | AepXaBHUX HOpMATMBIB, BUMOT A0
aKkpeauTauii Ta cTaHAAPTHUX NPoLUEeAyp KOHTPOSO SKOCTI Bawwoi naboparopii. [N A0TPMMaHHSA HaneXHUX NPaKTUK KOHTPOJTO AKOCTi
KOPWUCTYyBayeBi peKOMEH0BaHO 03HANOMMUTUCS 3 BiAMNOBIAHMMU HOpMaTUMBaMK IHCTUTYTY KNiHIYHUX | NnabopaTopHUX cTaHaapTiB
(CLSI) i HopmaTmBamu MNokpalleHHs poboTu KniHivuHKMX nabopaTtopin (CLIA).

PE3YNbTATU
MosiBa »o0BTOro 3abapBneHHs BKa3ye Ha NO3UTUBHY peakLilo hepMeHTaLii NakTo3u.

OBMEXEHHS METOAY"?

LLlo6 oTpmmaTy BUCOKY KOHLIEHTPALito (hepMEHTY 11 NPUCKOPUTY peakLito, HeOBXiAHO BUKOPUCTOBYBATY LUifNbHY KyrnbTypy MIKpOOPraHi3miB.
TecT He MOXHa 3acTocoBYBaTU Ans GakTepii i3 )oBTUM 3abapBneHHsiM 6e3 nonepeaHbOro LeHTpUdyryBaHHs cycneHsii nepeq
iHTepnpeTauieto pe3ynbTaris.

E®EKTUBHICTb

Mepen npopaxem yci naprii guckie Taxo ONPG Discs npoxoasite nepeBipky Ha edpeKTUBHICTb. PenpeseHTaTuBHI 3pa3ku napTii
nomiLLalTb Y MPOBIpKM 3 1-MPOLEHTHUM TpUNTohaHOBUM BynbNOHOM i consHum po3ymHom (Normal Saline). MoTim y ui npobipkn
BUWCIilOIOTb LWinbHi KynbTypu Escherichia coli (ATCC 25922), Morganella morganii (ATCC 8019) Ta Shigella sonnei (ATCC 9290).
IMicns nociBy npo6ipku iHKyOytoTb Npu TemnepaTypi 35 + 2 °C. Yepes 4-6 roa. iHkybauii npobipku nepeBipsATb Ha NOSIBY XOBTOMO
3abapBneHHs. [Mpobipkn 3 HeraTMBHOIO peaKLielo MOBTOPHO iHKYOYIOTh Lie 24—48 rof., nepLu HixXX 3apeecTpyBaTh HeraTUBHUIA
pesynbTaT. Ans wramis E. coli Ta S. sonnei 3 guckamm ONPG cnocTepiraeTbCcsl No3UTUBHA peakLisi, TObTo xoBTe 3abapBneHHs
BMicTy npobipok. [Ina wramy M. morganii cnocTepiraeTbCsi HeraTMBHa peakuisi: BMiCT Npo6ipok He 3ab6apBMOETLCS B X)XOBTUI KOMIp.

HAABHICTb

Ne 3a katanorom Onuc
231248 Ouckn Taxo ONPG Discs, 50.

AOOBIOKOBI MATEPIAINIU

1. Baron, E.J., L.R. Peterson, and S.M. Finegold. 1995. Bailey & Scott’s diagnostic microbiology, 9th ed. Mosby — Year Book,
Inc., St. Louis.

2. MacFaddin, J.F. 2000. Biochemical tests for identification of medical bacteria, 3rd ed. Lippincott Williams & Wilkins, Baltimore.

Cnyxba TexHivHoi migTpumkn komnanii BD Diagnostics: 3B’sxiTbcsa 3 MicLeB/MM NpeAcTaBHUKOM KoMnaHii BD abo 3BepHiTbCS 3a
nocunaHHsM www.bd.com/ds.



‘ Manufacturer / Mpoussoauten / Vyrobce / Fabrikant / Hersteller / KaraokeuaoTrig / Fabricante / Tootja / Fabricant / Proizvoda¢ / Gyart6 / Fabbricante / AtkapyLbi / Gamintojas /
RazZotajs / Tilvirker / Producent / Producator / MpounssoauTtens / Vyrobca / Proizvodac / Tillverkare / Uretici / BUpo6Huk

datuma / Usare entro / [leiiin naitnananyra / Naudokite iki / Izlietot I7dz / Houdbaar tot / Brukes for / Stosowa¢ do / Prazo de validade / A se utiliza pana la / icnonbaosatb go /

Pouzite do / Upotrebiti do / Anvand fére / Son kullanma tarihi / Bukopucrtatu golline

YYYY-MM-DD / YYYY-MM (MM = end of month)

Frrr-MM-0a / rrrr-MM (MM = kpast Ha Meceua)

RRRR-MM-DD / RRRR-MM (MM = konec mésice)

AAAA-MM-DD / AAAA-MM (MM = slutning af maned)

JJII-MM-TT / JJJJ-MM (MM = Monatsende)

EEEE-MM-HH / EEEE-MM (MM = 1éA0g Tou prva)

AAAA-MM-DD / AAAA-MM (MM = fin del mes)

AAAA-KK-PP / AAAA-KK (KK = kuu 16pp)

AAAA-MM-JJ / AAAA-MM (MM = fin du mois)

GGGG-MM-DD / GGGG-MM (MM = kraj mjeseca)

EEEE-HH-NN / EEEE-HH (HH = hénap utols6 napja)

AAAA-MM-GG / AAAA-MM (MM = fine mese)

HOHKHOK-AA-KK / HOKHKK-AA / (AA = aiifblH COHbl)

MMMM-MM-DD / MMMM-MM (MM = ménesio pabaiga)

GGGG-MM-DD/GGGG-MM (MM = ménesa beigas)

JJJJ-MM-DD / JJJJ-MM (MM = einde maand)

AAAA-MM-DD / AAAA-MM (MM = slutten av maneden)

RRRR-MM-DD / RRRR-MM (MM = koniec miesigca)

AAAA-MM-DD / AAAA-MM (MM = fim do més)

AAAA-LL-ZZ | AAAA-LL (LL = sfarsitul lunii)

rrrr-mMm-aa / rerr-Mm (MM = koHew, mecsilia)

RRRR-MM-DD / RRRR-MM (MM = koniec mesiaca)

GGGG-MM-DD / GGGG-MM (MM = kraj meseca)

AAAA-MM-DD / AAAA-MM (MM = slutet av manaden)

YYYY-AA-GG / YYYY-AA (AA = ayin sonu)

PPPP-MM-A4 / PPPP-MM (MM = kiHeupb Micsius)

Catalog number / KatanoxeH Homep / Katalogové &islo / Katalognummer / ApiBu6g kataAdyou / Nimero de catalogo / Katalooginumber / Numéro catalogue / Kataloski broj /
Katalégusszam / Numero di catalogo / Katanor Hemipi / Katalogo numeris / Kataloga numurs / Catalogus nummer / Numer katalogowy / Numar de catalog / Homep no katanory /

Katalogové ¢islo / Kataloski broj / Katalog numarasi / Homep 3a katanorom

Authorized Representative in the European Community / OTopusaupax npeacrasuten B EBponeiickata obLwHocT / Autorizovany zastupce pro Evropském spoleéenstvi /
Autoriseret repreesentant i De Europaeiske Fzellesskaber / Autorisierter Vertreter in der Européischen Gemeinschaft / E§ouciodotnpévog avrimpéowTrog otnv Eupwraikn
Kovétnta / Representante autorizado en la Comunidad Europea / Volitatud esindaja Euroopa Néukogus / Représentant autorisé pour la Communauté européenne / Autorizuirani
predstavnik u Europskoj uniji / Meghatalmazott képviselé az Eurdpai K6zosségben / Rappresentante autorizzato nella Comunita Europea / EBpona kaybIMAacTbifbIHAAFbI
yakineTTi ekin / |galiotasis atstovas Europos Bendrijoje / Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena / Bevoegde vertegenwoordiger in de Europese Gemeenschap / Autorisert
representant i EU / Autoryzowane przedstawicielstwo we Wspdlnocie Europejskiej / Representante autorizado na Comunidade Europeia / Reprezentantul autorizat pentru
Comunitatea Europeana / YnonHomMoueHHbI npeAcTaButens B EBponeiickom coobluecTse / Autorizovany zastupca v Eurépskom spolocenstve / Autorizovano predstavnistvo u
Evropskoj uniji / Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen / Avrupa Toplulugu Yetkili Temsilcisi / YnoBHoBaxeHwit npeacTaBHUK y kpaiHax €C

8 Use by / ManonaBgaiite no / Spotfebujte do / Brug fer / Verwendbar bis / XpAion éwg / Usar antes de / Kasutada enne / Date de péremption / Upotrijebiti do / Felhasznalhatésag

In vitro Diagnostic Medical Device / MeauumHcku ypea 3a AvarHoctuka uH BuTpo / Lékarské zafizeni uréené pro diagnostiku in vitro / In vitro diagnostisk medicinsk anordning /
Medizinisches In-vitro-Diagnostikum / In vitro SiayvwoTikr 1aTpikr) ouokeur] / Dispositivo médico para diagndstico in vitro / In vitro diagnostika meditsiiniaparatuur / Dispositif
médical de diagnostic in vitro / Medicinska pomagala za In vitro Dijagnostiku / In vitro diagnosztikai orvosi eszkdz / Dispositivo medicale per diagnostica in vitro / >Kacanpb!
xaffaiaa XypriseTiH MeauuMHanblk auarHocTuka acnabel / In vitro diagnostikos prietaisas / Medicinas ierices, ko lieto in vitro diagnostika / Medisch hulpmiddel voor in-vitro
diagnostiek / In vitro diagnostisk medisinsk utstyr / Urzadzenie medyczne do diagnostyki in vitro / Dispositivo médico para diagnéstico in vitro / Dispozitiv medical pentru
diagnostic in vitro / MeauuuHckuii npubop ans avarHoctuky in vitro / Medicinska pomécka na diagnostiku in vitro / Medicinski uredaj za in vitro dijagnostiku / Medicinteknisk
produkt fér in vitro-diagnostik / in Vitro Diyagnostik Tibbi Cihaz / MeguuHmii npucTpilt ans giarHocTuky in vitro

Temperature limitation / TemnepaTypHu orpaHunyenus / Teplotni omezeni / Temperaturbegraensning / Temperaturbegrenzung / Mepiopiopoi Beppokpaaiag / Limitacion de
temperatura / Temperatuuri piirang / Limites de température / Dozvoljena temperatura / Hémérsékleti hatar / Limiti di temperatura / TemnepaTtypaHbl wektey / Laikymo
temperattra / Temperattras ierobeZojumi / Temperatuurlimiet / Temperaturbegrensning / Ograniczenie temperatury / Limites de temperatura / Limite de temperatura /
OrpaHuyeHune Temnepatypbl / Ohranicenie teploty / Ograni¢enje temperature / Temperaturgréns / Sicaklik sinirlamasi / O6mexeHHst Temnepatypu

Batch Code (Lot) / Koa Ha naptupata / Kéd (Eislo) Sarze / Batch-kode (lot) / Batch-Code (Charge) / Kwdikdg Traptidag (Traptida) / Codigo de lote (lote) / Partii kood / Numéro de
lot / Lot (kod) / Tétel szama (Lot) / Codice batch (lotto) / Tontama koabl / Partijos numeris (LOT) / Partijas kods (laidiens) / Lot nummer / Batch-kode (parti) / Kod partii (seria) /
Cadigo do lote / Cod de serie (Lot) / Koa napTum (not) / Kéd série (Sarza) / Kod serije / Partinummer (Lot) / Parti Kodu (Lot) / Kog naprii

Contains sufficient for <n> tests / CbabpaHmeTo e goctaTbyHo 3a <n> Tecta / Dostateéné mnozZstvi pro <n> testl / Indeholder tilstreekkeligt til <n> tests / Ausreichend fiir <n>
Tests / Nepiéxel emmapkr) ToodTnTa yia <n> e&etdoelg / Contenido suficiente para <n> pruebas / Kiillaldane <n> testide jaoks / Contenu suffisant pour <n> tests / Sadrzaj za <n>
testova / <n> teszthez elegendé / Contenuto sufficiente per <n> test / <n> TecTTepi ywiH xeTkinikti / Pakankamas kiekis atlikti <n> testy / Satur pietiekami <n> parbaudém /
Inhoud voldoende voor “n” testen / Innholder tilstrekkelig til <n> tester / Zawiera ilo$¢ wystarczajgcg do <n> testéw / Contetdo suficiente para <n> testes / Continut suficient
pentru <n> teste / [loctaTo4Ho Ans <n> TectoB(a) / Obsah vystaci na <n> testov / Sadrzaj dovoljan za <n> testova / Innehaller tillrackligt for <n> analyser / <n> test icin yeterli

malzeme igerir / Buctauutb Ans aHanisis: <n>

i
\

‘ Becton Dickinson and Company Benex Limited
7 Loveton Circle Pottery Road, Dun Laoghaire
Sparks, MD 21152 USA Co. Dublin, Ireland

ATCC is a trademark of the American Type Culture Collection.
BD, BD Logo and all other trademarks are property of Becton, Dickinson and Company. © 2015 BD.





